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DAMIANO LATINI DESIGN
F U R N I T U R E  C O L L E C T I O N
DESIGN TO SURPRISE
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In una società in continuo mutamento, immaginiamo uno spazio 
fluido arredato con mobili dinamici che si adattano alle esigenze 
del momento. Progettiamo e realizziamo mobili unici e funzionali, 
espressione di un punto di vista differente sul design che coniuga 
ricerca estetica e tecnologica per sorprendere il cliente con 
prodotti senza tempo. 

In a constantly changing world, we imagine a fluid space, furnished 
with dynamic furniture able to adapt to people evolving needs. 
We design and realise unique and functional furniture, expression 
of a different perspective on design that combines aesthetic 
and thecnological research to surprise the client with timeless 
products. 



IL DESIGN SECONDO
DAMIANO LATINI
DAMIANO LATINI'S
PERSPECTIVE ON DESIGN

Il presidente Pierdamiano Latini
The president Pierdamiano Latini
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Per Damiano Latini il design è uno strumento utile a 
migliorare la vita delle persone, attraverso la realiz-
zazione di prodotti belli e funzionali.  Uniamo estetica 
e funzionalità, esperienza e creatività per realizzare 
soluzioni di arredo personalizzabili e multifunzionali, 
per consentire a chiunque di arredare gli ambienti 
seguendo la propria personalità e soddisfacendo le 
proprie esigenze, in modo semplice e funzionale.

Damiano Latini conceives design as mean to improve 
people's lives through the creation of beautiful and 
functional products. Beauty is the irrational element 
that arouses emotions in those who experience it, 
while functionality is what gives me-aning to the pro-
duct itself. We combine aesthetics and functionality, 
expertise and creativity to realise fully customisable 
furniture that can adapt to different contexts.
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Damiano Latini da più di 20 anni progetta e realizza 
complementi di arredo e sistemi modulari completa-
mente personalizzabili, espressione del design Made 
in Italy, ideati per ambienti domestici e contract.  
Fondata agli inizi degli anni 2000, Damiano Latini si 
contraddistingue come fornitore specializzato di 
sistemi e complementi di arredo per l’industria del 
mobile. Nel tempo, la ricerca estetica, lo sviluppo 
tecnologico e l’eccellenza qualitativa dei prodotti 
hanno promosso la trasformazione dell’azienda e un 
progressivo ampliamento delle soluzioni di arredo 
offerte.

Damiano Latini has been designing and manufactu-
ring furniture and fully customizable modular sy-
stems for more than 20 years. Its production is an 
expression of Made in Italy design, conceived for 
domestic and contract environments. Founded in 
the early 2000s, Damiano Latini established itself as 
a specialized supplier of furnishing accessories and 
modular systems for the furniture industry. Over time, 
the aesthetic research, technological developments, 
and the high qualitative standards of the products 
have led to the transformation of the company and a 
progressive expansion of the offer.
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BENVENUTI NELLA NOSTRA SEDE 
DOVE SI CREANO

SOLUZIONI UNICHE
E PERSONALIZZATE

WELCOME TO OUR HEADQUARTER WHERE WE CREATE
UNIQUE TAILOR-MADE SOLUTIONS
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LA RESPONSABILITÀ
È IL VALORE CHE CI GUIDA
COMMITMENT IS OUR CORE VALUE

L’innovazione, l’attenzione rispetto alle esigenze dei 
clienti, la responsabilità nei confronti delle persone 
e dell’ambiente: questi sono i valori fondanti della Da-
miano Latini. Creatività, innovazione e responsabilità 
si concretizzano in un design sostenibile concepito 
per realizzare prodotti senza tempo destinati a supe-
rare la mutevolezza delle mode. Damiano Latini si im-
pegna per un design etico, fondato sulla progettualità 
responsabile proiettata a realizzare prodotti longevi 
e riciclabili al 100% così da ridurre l’impatto negativo 
della produzione sull’ambiente circostante. La scelta 
di materiali all’avanguardia completamente riciclabi-
li, come l’alluminio o il polipropilene, la progettazione 
secondo le regole del design for disassembly, la re-
alizzazione di soluzioni progettuali che ottimizzano 
i materiali limitando gli scarti, sono azioni concrete 
verso una produzione responsabile e lungimirante.

Innovation, attention to clients needs, commitment 
to people and environmental sustainability, these 
are Damiano Latini founding values. Creativity, in-
novation and commitment actualize themselves in a 
sustainable design conceived to realize timeless pro-
ducts, aimed to overcome the trend changes. Damia-
no Latini is committed to an ethical design, based on 
responsible projects aimed at creating long-lasting 
and 100% recyclable products to reduce the negati-
ve impact of production on the surrounding environ-
ment. Completely recycling raw materials selection 
such as aluminum or polypropylene, design accor-
ding to the DFD (design for disassembly) rules, rea-
lization of furnishing solution that optimizes material 
use and limits the waste, are real actions towards a 
responsible and forward-looking production.
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Il raggiungimento di un obiettivo all'interno di un'a-
zienda non dipende da un singolo individuo, ma da un 
team affiatato e appassionato per il proprio lavoro. La 
Damiano Latini è un gruppo ambizioso ed entusiasta, 
che ogni giorno mette a disposizione le proprie cono-
scenze per soddisfare un bisogno specifico del clien-
te e realizzare un prodotto dal design unico e senza 
tempo, rispettando i valori di innovazione e respon-
sabilità che caratterizzano la nostra visione.

The achievement of a goal within a company does 
not depend on a single individual, but on a close-knit 
and passionate team for their work. Damiano Latini is 
a team of talented people, that every day work hard 
to meet each client need and create unique timeless 
products with enthusiasm and passion.

LE PERSONE AL CENTRO 
DEL PROGETTO

A PEOPLE-CENTERED COMPANY



RICERCA & SVILUPPO
RESEARCH & DEVELOPMENT

LO SCAMBIO DI IDEE 
COME CATALIZZATORE 
DI INNOVAZIONE
IDEAS EXCHANGE AS KEY 
INNOVATION CATALYST
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Siamo costantemente alla ricerca di talenti con idee 
originali pronti a mettersi in gioco con i loro progetti 
innovativi. Damiano Latini infatti ha sempre collabo-
rato con designer italiani e stranieri. La freschezza 
delle loro idee, coordinata dal nostro ufficio tecnico 
e dall'art director Antonio Lanzillo, combinata alla 
nostra conoscenza delle materie prime, della lavo-
razione dell’alluminio e dei processi produttivi ci ha 
permesso di crescere e migliorare, fino a diventare la 
realtà che siamo oggi.

We are constantly looking for talent with original ide-
as ready to get involved with their innovative projects. 
Damiano Latini has always collaborated with Italian 
and foreign designers. The freshness of their ideas, 
coordinated by our technical department and the art 
director Antonio Lanzillo, combined with our knowle-
dge of raw materials, aluminum processing and pro-
duction processes has allowed us to grow and impro-
ve, to become the reality that we are today.

Antonio Lanzillo
Milano - IT

Nicholas Baker
New York - USA

Andrea Federici
Pesaro - IT

Nunzia Ponsillo
San Marino - SM

Nicola Checchi
Ferrara - IT

Luigi Ponticiello
Napoli - IT

Quod Design
Macerata - IT

Nicola Pantanetti
Civitanova Marche - IT



I RICONOSCIMENTI 
INTERNAZIONALI
AWARD-WINNING DESIGN
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La ricerca estetica, l’eccellenza tecnica e la collabo-
razione con giovani designers e ingegneri sono in-
gredienti imprescindibili che consentono a Damiano 
Latini di realizzare soluzioni di arredo innovative ed 
originali in grado di combinare creatività e funziona-
lità. Arredi dal design unico e senza tempo progettati 
per sorprendere. Grazie a questo approccio vincen-
te Damiano Latini ha ricevuto negli anni molteplici 
riconoscimenti internazionali quali: German Design 
Award 2023, Red Dot 2022, iF Design Award 2022, 
Good Design Award, Archiproducts Design Award, 
European Product Design Award 2022, International 
Design Award, New York Product Design Award e il 
Premio Innovazione Smau 2023.

Aesthetic research, know-how and ongoing collabo-
ration with well-established designers are key to Da-
miano Latini to create innovative and original furni-
shing solutions, capable of combining creativity and 
functionality. Timeless and unique pieces of furniture 
designed to surprise. Thanks to this winning approa-
ch, Damiano Latini has received multiple internatio-
nal awards such as: German Design Award 2023, Red 
Dot 2022, iF Design Award 2022, Good Design Award, 
Archiproducts Design Award, European Product De-
sign Award 2022, International Design Award, New 
York Product Design Award e il Premio Innovazione 
Smau 2023.
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DAMIANO LATINI 
DESIGN
FURNITURE COLLECTION

La collezione prodotti di Damiano Latini è frutto di una visione 
nuova degli spazi che rispecchia un modo differente di vivere la 
casa e gli spazi pubblici. Damiano Latini offre soluzioni di arredo 
creative, multifunzionali e personalizzabili. Sedute, complementi 
di arredo, sistemi per pareti attrezzate, librerie divisorie dal design 
leggero e moderno per separare ed arredare ambienti open space. 
Librerie modulari, progettate per essere sviluppate secondo infinite 
combinazioni, per aderire esattamente alle necessità del cliente.

Damiano Latini furniture collection embodies a new way to 
conceive space and live home and work environments. Damiano 
Latini offers furnishing solutions that are creative, mutlifunctional 
and customisable. Chairs, furnishing accessories, living systems, 
dividing  bookcases. Wall-mounted bookcase and modular shelving 
units designed to create endless combinations and meet each 
client's exact needs.  

SUPER CHAIR			   18

VERTICAL LINE			   40

VERTICAL LINE LUX		  50

GIOSTRA-L			   58

GIOSTRA-L LUX			  68

GIOSTRA-C			   74

GIOSTRA			   84
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IO-L 		  		  104
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S U P E R C H A I R

Contraddistinta da una silhouette unica, Super Chair è una sedia 
monoblocco, impilabile, in plastica riciclata al 100%, dalle forme 
organiche e armoniose destinata agli ambienti domestici e al 
contract. Super Chair è un progetto nato con l’ambizione di realizzare 
una sedia che possa diventare un’icona nel mondo delle sedute, 
riconoscibile per la sua forma e per l’effetto vellutato del materiale.  
La sedia, interamente Made in Italy, è stata prodotta con tecnologia 
di stampaggio ad iniezione, in polipropilene riciclato al 100% con 
finitura SILKY® per una resa più sofisticata e per donare alla sedia un 
effetto vellutato.

Distinguished by a unique silhouette and organic and harmonious 
shapes, Super Chair is a stackable monobloc 100% recycled plastic 
chair, intended for domestic and contract environments. Super Chair 
is a project conceived with the ambition of becoming an icon in the 
seating world, easily recognizable from the shape and the soft touch 
effect. The chair, entirely Made in Italy, is produced with injection 
molding technology and it’s made of 100% recycled polypropylene 
with a SILKY® finish to give the chair a more sophisticated rendering 
and a velvety soft touch.
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Colori Super Chair 
Super Chair colors
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S U P E R C H A I R
Polipropilene 100% riciclato / 100% recycled polypropylene

Il designer, Nicholas Baker, per ottenere questa 
silhouette unica, ha sviluppato il concept partendo da 
un piano rettangolare che ha modellato con l’ausilio di 
un visore VR e software dedicato fino a ricavarne una 
forma sinuosa e fluida, immediatamente riconoscibi-
le. Super Chair è stampata ad iniezione in polipropi-
lene riciclato con tecnologia RE-LIFE® in cui la parte 
polimerica è ottenuta dal riciclo di sfrido e scarto 
industriale senza impiego di risorse fossili (LICENCE 
RPP200069). Il materiale, tecnopolimero caricato, è 
riciclabile al 100%, resistente e duraturo. La sedia è 
stata progettata per ambienti interni ed esterni.

The designer Nicholas Baker to achieve this unique 
silhouette, developed the concept starting from a 
rectangular figure that he modeled with the aid of 
the VR viewer until obtaining a sinuous and fluid sha-
pe, immediately recognizable. Super Chair is produ-
ced with injection molding technology in recycled 
polypropylene made through RE-LIFE® technology 
and the polymeric part is obtained from the recycling 
of offcuts and industrial waste without the use of 
fossil resources (LICENCE RPP200069). The mate-
rial being a filled technopolymer is 100% recyclable, 
resistant and long-lasting. The chair is designed for 
indoor and outdoor environments.

Bianco
White

Amaranto
Amaranth

Grigio
Grey

Nero
Black

Senape
Mustard

Cuoio
Leather

Blu
Blue

Kg. 5.9
L - cm. 53.5
H - cm. 85.7
P - cm. 57.0

P L A S T I C A  /  P L A S T I C

O U T D O O R S T A C K A B L E



D e s i g n
D a m i a n o  L a t i n i
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V E R T I C A L  L I N E

Vertical Line è un sistema modulare per comporre pareti attrezzate e 
divisori costituito da montanti e traversi di alluminio. Applicabile tra 
pavimento e soffitto Vertical Line funge da elegante divisorio tra la 
cucina e il living, creando un filtro permeabile tra i diversi ambienti. 
La sua versatilità le permette di essere utilizzata anche come 
divisorio tra lo spazio giorno e notte o come mobile per arredare il 
living accogliendo la TV, e il design moderno e minimale si adatta a 
vari contesti domestici e lavorativi. Vertical Line è disponibile anche 
completa di illuminazione LED ed è personalizzabile con mensole di 
legno, metallo o vetro, contenitori chiusi e pannelli in legno.

Vertical Line is a modular floor to ceiling structure that consists of 
aluminium studs and crossbeams. Vertical Line is an elegant dividing   
bookcase between the kitchen and the living room, creating a 
permeable filter between the different rooms. Thanks to its versatile 
and modern design, Vertical Line is suitable for homes, retail shops 
and work spaces. This structure is also available with LED lighting 
and it is customisable with wooden, metal or glass shelves, wooden 
cabinets and panels.
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RENDER DA SOSTITUIRE
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H

P

L

Mensola metallo
Metal shelf

Pensile
Cabinet

Pannello
Panel

A C C E S S O R I  /  A C C E S S O R I E S

Mensola legno
Wooden shelf

Mensola vetro
Glass shelf

Ghisa
Cast iron

Noce canaletto
Canaletto walnut

Extra light ricotto
Annealed extra light

Bianco opaco
Matte white

Noce tundra
Tundra walnut

Titanio
Titanium

Rovere dove
Dove durmast 

Fumé
Fumé

Grigio opaco
Matte grey

Bronzo
Bronze

Rovere dark
Dark durmast

Fumé ricotto
Annealed fumé

Nero
Black

Frassino bianco
White ash

Frassino nero
Black ash

Bianco
White

Rovere spaccato
Split durmast

Extra light
Extra light
 

Nero opaco
Matte black

Rovere ortisei
Ortisei durmast

M E T A L L O  /  M E T A L

L E G N O  /  W O O D

V E T R O  /  G L A S S

Legno impiallacciato/Veneered wood

Legno laccato/Lacquered wood Legno melaminico/Melamine wood

Finiture struttura e mensole
Structure and shelves finishes 

Finiture mensole
Shelves finishes 

Finiture mensole, pensili e pannelli
Shelves, cabinets and panels finishes 
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V E R T I C A L  L I N E
Alluminio / Aluminium

La libreria Vertical Line è composta da montanti e 
traversi in alluminio che donano alla struttura linee 
semplici e pulite senza rinunciare alla sua funzione 
principale. Questa libreria, infatti, è dotata di una 
buona forza strutturale: ogni barra può supportare 
un carico fino a 30 kg. I piedini regolabili si fissano a 
pressione tra soffitto e pavimento per una maggiore 
stabilità e permettono di coprire diverse altezze, gra-
zie a un'escursione totale di circa 10 cm. In ogni barra 
sono presenti dei fori passanti, posizionati central-
mente, per il fissaggio delle mensole, una volta mon-
tate i fori rimangono nascosti.

Vertical Line is a floor-ceiling bookcase with a light 
and minimal structure, composed of aluminium studs 
and crossbeams. However this bookcase is very 
stable and each crossbeam can hold up to 30 Kg. The 
rotating feet allow you to adjust the studs height up 
to 10 cm and keep the structure stable. Shelves need 
to be screwed on the crossbeams.

H 238 H 268 H 288
H ( min - max ) - cm. 238.0 - 248.0 268.0 - 278.0 288.0 - 298.0
L (traverso 60 - cm.) 72.9 72.9 72.9
L (traverso 75 - cm.) 87.9 87.9 87.9
L (traverso 90 - cm.) 102.9 102.9 102.9
L (traverso 120 - cm.) 132.9 132.9 132.9
P - cm. 10.0 10.0 10.0
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H

P

L

Mensola metallo
Metal shelf

A C C E S S O R I  /  A C C E S S O R I E S

Ghisa
Cast iron

Titanio
Titanium

Bronzo
Bronze

Nero
Black

Bianco
White

M E T A L L O  /  M E T A L
Finiture struttura e mensole
Structure and shelves finishes 
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220 V

V E R T I C A L  L I N E  L U X
Alluminio / Aluminium

Vertical Line Lux è una libreria divisoria con illumina-
zione LED integrata ai traversi. La struttura è dotata 
anche di telecomando per controllare l'accensione 
/spegnimento e regolare l'intensità della luce. L'il-
luminazione LED non solo consente di risparmiare 
energia, ma contribuisce all'arredamento della casa, 
creando un ambiente più intimo.

Vertical Line Lux is a floor-to-ceiling bookcase with 
LED lighting integrated into the crossbeams. The 
structure is also equipped with a remote control to 
switch on / off and adjust the intensity of the light. 
LED lighting not only help to save energy, but also 
contributes to the decor of the home, creating a more 
intimate environment.

H 238 H 268 H 288
H ( min - max ) - cm. 238.0 - 248.0 268.0 - 278.0 288.0 - 298.0
L traverso 60 - cm. 72.9 72.9 72.9
L traverso 75 - cm. 87.9 87.9 87.9
L traverso 90 - cm. 102.9 102.9 102.9
L traverso 120 - cm. 132.9 132.9 132.9
P - cm. 10.0 10.0 10.0



D e s i g n
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G I O S T R A - L

Organizzare lo spazio con eleganza e, al contempo, secondo criteri 
di efficienza, questa è, in sintesi, Giostra-L. La struttura di alluminio 
composta da traversi e montanti verticali fissati a parete si può 
personalizzare con mensole di legno, metallo o vetro e contenitori 
chiusi di legno. Grazie alla struttura modulare e alla possibilità di 
realizzare soluzioni su misura, Giostra-L può fungere non solo da 
libreria ma anche da parete attrezzata per il soggiorno. Giostra-L è 
disponibile anche con illuminazione LED integrata.

Giostra-L is a customisable solution designed to organise space in 
a smart way. The aluminium frame composed of crossbeams and 
wall-mounted vertical studs, is customisable with wooden, metal 
and glass shelves and wooden cabinets. Thanks to its modular 
structure and many possible configurations, Giostra-L can work as 
bookcase or wall unit for the living room. Giostra-L is also available 
with integrated LED lighting.
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G I O S T R A - L
Alluminio / Aluminium

Giostra-L condivide con Vertical Line e Giostra-C la 
medesima struttura di metallo, ma a differenza delle 
altre Giostra-L poggia sul pavimento ed è ancorata 
alla parete. Le sue linee minimali, i diversi moduli e 
la forza strutturale la rendono perfetta per ogni am-
biente. Giostra-L è dotata di piedini regolabili nella 
parte inferiore così da avere un'escursione di circa 5 
cm. In ogni barra sono presenti dei fori passanti, po-
sizionati centralmente, per il fissaggio delle mensole, 
una volta montate i fori rimangono nascosti.

Giostra-L is a wall-mounted bookcase that shares 
with Vertical Line and Giostra-C the same design and 
structure. Thanks to its clean lines, modular design 
and frame strength, Giostra-L is perfect for many dif-
ferent environment. Giostra-L is equipped with rota-
ting feet and it can adjust height up to 5 cm. Shelves 
need to be screwed on the crossbeams.

H 208 H 238 H 268
H - cm. (min - max) 208.0 - 213.0 238.0 - 243.0 268.0 - 273.0
L traverso 60 - cm. 72.9 72.9 72.9
L traverso 75 - cm. 87.9 87.9 87.9
L traverso 90 - cm. 102.9 102.9 102.9
L traverso 120 - cm. 132.9 132.9 132.9
P - cm. 29.7 29.7 29.7

L

P

H

Pensile
Cabinet

Pannello
Panel

A C C E S S O R I  /  A C C E S S O R I E S

Mensola legno
Wooden shelf

Mensola vetro
Glass shelf

Mensola metallo
Metal shelf

Ghisa
Cast iron

Noce canaletto
Canaletto walnut

Extra light ricotto
Annealed extra light

Bianco opaco
Matte white

Noce tundra
Tundra walnut

Titanio
Titanium

Rovere dove
Dove durmast 

Fumé
Fumé

Grigio opaco
Matte grey

Bronzo
Bronze

Rovere dark
Dark durmast

Fumé ricotto
Annealed fumé

Nero
Black

Frassino bianco
White ash

Frassino nero
Black ash

Bianco
White

Rovere spaccato
Split durmast

Extra light
Extra light
 

Nero opaco
Matte black

Rovere ortisei
Ortisei durmast

M E T A L L O  /  M E T A L

L E G N O  /  W O O D

V E T R O  /  G L A S S

Legno impiallacciato/Veneered wood

Legno laccato/Lacquered wood Legno melaminico/Melamine wood

Finiture struttura e mensole
Structure and shelves finishes 

Finiture mensole
Shelves finishes 

Finiture mensole, pensili e pannelli
Shelves, cabinets and panels finishes 
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G I O S T R A - L  L U X
Alluminio / Aluminium

Le nostre illuminazioni integrate da collocare sotto 
alla traversa orizzontale donano atmosfera, funzio-
nalità e stile. I LED non solo consentono di rispar-
miare energia, ma grazie a un’illuminazione diffusa, 
contribuiscono a creare un ambiente rilassato e ac-
cogliente.

Our integrated lighting to be placed under the hori-
zontal crossbar enhance our furniture features ma-
king them extremely stylish and functional. LED li-
ghting is not only the most energy efficient option on 
the market but, thanks to light diffusion, it also helps 
to create a relaxing and pleasant ambience.

H 208 H 238 H 268
H - cm. (min - max) 208.0 - 213.0 238.0 - 243.0 268.0 - 273.0
L traverso 60 - cm. 72.9 72.9 72.9
L traverso 75 - cm. 87.9 87.9 87.9
L traverso 90 - cm. 102.9 102.9 102.9
L traverso 120 - cm. 132.9 132.9 132.9
P - cm. 29.7 29.7 29.7

L

P

H

Mensola metallo
Metal shelf

A C C E S S O R I  /  A C C E S S O R I E S

Ghisa
Cast iron

Titanio
Titanium

Bronzo
Bronze

Nero
Black

Bianco
White

M E T A L L O  /  M E T A L
Finiture struttura e mensole
Structure and shelves finishes 

D A M I A N O  L A T I N I  —  7 574

220 V



D e s i g n
D a m i a n o  L a t i n i

I n f o r m a z i o n i  t e c n i c h e
p .  8 2

G I O S T R A - C

Giostra-C è una libreria sospesa a parete che insieme alla libreria 
pavimento-parete Giostra-L e al divisorio Vertical Line forma un 
trittico di strutture modulari che coprono tutte le esigenze di 
organizzazione degli spazi in un ambiente. Giostra- C è disponibile 
anche nella versione illuminata e può essere realizzata su misura.  

Giostra-C is a wall-mounted bookcase which, together with the 
Giostra-L floor-to-wall bookcase and the Vertical Line divider, forms 
a triptych of modular structures that cover all the space organization 
needs in an environment. Giostra-C is also available in the illuminated 
version and can be tailor-made.

D A M I A N O  L A T I N I  —  7 7



78 D A M I A N O  L A T I N I  —  7 9



D A M I A N O  L A T I N I  —  8 1



D A M I A N O  L A T I N I  —  8 382



L

H

P

H 145 H 180
H - cm. (min - max) 145.0 180.0
L traverso 60 - cm. 65.3 65.3
L traverso 75 - cm. 80.3 80.3
L traverso 90 - cm. 95.3 95.3
L traverso 120 - cm. 125.3 125.3
P - cm. 28.5 28.5

G I O S T R A - C
Alluminio / Aluminium

Giostra-C, a differenza di Vertical Line e Giostra-L è 
una libreria sospesa a parete. Le sue linee pulite si 
adattano ad ogni stile e ambiente della casa, il suo 
montaggio a parete è semplice e ha una grande ca-
pacità di carico. In ogni barra sono presenti dei fori 
passanti, posizionati centralmente, per il fissaggio 
delle mensole. Una volta montate i fori rimangono 
nascosti.

Giostra- C unlike Vertical Line and Giostra-L is a su-
spended bookcase. Thanks to its clean lines it can 
adapt to every space and style. Giostra-C wall-moun-
ting siystem is easy and it allows a great weight load. 
Shelves need to be screwed on the crossbeams.

A C C E S S O R I  /  A C C E S S O R I E S

Mensola legno
Wooden shelf

Mensola metallo
Metal shelf

Mensola vetro
Glass shelf

Ghisa
Cast iron

Noce canaletto
Canaletto walnut

Extra light ricotto
Annealed extra light

Bianco opaco
Matte white

Noce tundra
Tundra walnut

Titanio
Titanium

Rovere dove
Dove durmast 

Fumé
Fumé

Grigio opaco
Matte grey

Bronzo
Bronze

Rovere dark
Dark durmast

Fumé ricotto
Annealed fumé

Nero
Black

Frassino bianco
White ash

Frassino nero
Black ash

Bianco
White

Rovere spaccato
Split durmast

Extra light
Extra light
 

Nero opaco
Matte black

Rovere ortisei
Ortisei durmast

M E T A L L O  /  M E T A L

L E G N O  /  W O O D

V E T R O  /  G L A S S

Legno impiallacciato/Veneered wood

Legno laccato/Lacquered wood Legno melaminico/Melamine wood

Finiture struttura e mensole
Structure and shelves finishes 

Finiture mensole
Shelves finishes 

Finiture mensole, pensili e pannelli
Shelves, cabinets and panels finishes 

D A M I A N O  L A T I N I  —  8 584



D e s i g n
M a r c e l l o  S a n t i n i

I n f o r m a z i o n i  t e c n i c h e
p .  9 2

G I O S T R A

Biffacciale, funzionale, leggera. Giostra è una struttura divisoria 
bifacciale progettata per dividere gli spazi in modo razionale senza 
rinunciare alla luminosità negli ambienti. Grazie al design minimal e 
moderno e alla struttura modulare, Giostra si integra perfettamente 
a qualsiasi ambiente, domestico o lavorativo, rendendolo più 
funzionale senza alterarne radicalmente la struttura. Applicabile 
semplicemente tra pavimento e soffitto, Giostra è estremamente 
versatile e personalizzabile con un'ampia varietà di accessori.

Bifacial, functional, light. Giostra is a bifacial dividing structure 
designed to divide space rationally and keep the rooms bright. 
Thanks to a minimal and modern design and its modular structure, 
Giostra fits perfectly in either domestic or work spaces, making 
them more functional. Giostra floor-to-ceiling structure is extremely 
versatile and customisable with a wide variaty of accessories. 

D A M I A N O  L A T I N I  —  8 7



D A M I A N O  L A T I N I  —  8 988



D A M I A N O  L A T I N I  —  9 190



D A M I A N O  L A T I N I  —  9 392



L1

L1

H

P

H

L
L

G I O S T R A
Alluminio / Aluminium

Giostra è un complemento di arredo bifacciale e 
modulare. Tuttavia possiamo realizzare soluzioni su 
misura adattabili al contesto dove sono installate. 
Gli accessori si agganciano direttamente ai traversi 
e ciascun lato della struttura può essere persona-
lizzato con accessori diversi. Grazie alle due barre 
orizzontali fissate sul montante verticale, Giostra è 
in grado di formulare molteplici soluzioni per la de-
finizione architettonica degli ambienti. Con una sola 
struttura è possibile attrezzare due zone distinte, 
mantenendo sempre un design leggero e moderno.

Giostra is a modular, bifacial, dividing wall available in 
modules. However we can realise bespoke solutions 
to adapt the structure to the client's needs. Accesso-
ries are hooked to the crossbeams and it is possible 
to customise each side of the structure with different 
accessories. Thanks to the two horizontal bars fixed 
to the vertical pillar, Giostra can offer multiple solu-
tions for the architectural definition of the spaces. 
Just one single structure can furnish two distinct 
areas and yet keep a modern and smart design.

H 266
H - cm. (min - max) 266.00 - 276.00
L (traverso 90) - cm. 102.8
L (traverso 90+90) - cm. 195.6
P - cm. 10.0

Sacchetti 
contenitori
Container bags

Portabottiglie
Bottles holder

Portarotolo
Roll holder

Portapentole
Pots hook

Portaposate
Cutlery holder

Portarotolo
Roll holder

Portabarattoli
Jars holder

Portaspezie
Spices holder

A C C E S S O R I  /  A C C E S S O R I E S

Mensola metallo
Metal shelf

Mensola legno
Wooden shelf

Adattatore
Adapter 

Gancio
Hook

Ghisa
Cast iron

Titanio
Titanium

Nero
Black

Ghisa
Cast iron

Conchiglia
Shell

Bianco
White

Tortora
Dove

Giallo ambra
Amber

Nero
Black

Grigio traffico
Traffic grey

Vulcano
Volcan

Salvia 
Sage

M E T A L L O  /  M E T A L

P L A S T I C A  /  P L A S T I C

Finiture struttura, mensole, adattatore, gancio, portabottiglie e portapentole
Structure, shelves, adapter, hook, bottles holder and pots hook finishes 

Finiture portarotolo, portaposate, portaspezie e portabarattoli
Roll holder, cutlery holder, spices holder, jars holder finishes 

Noce canaletto
Canaletto walnut

Bianco opaco
Matte white

Noce tundra
Tundra walnut

Rovere dove
Dove durmast 

Grigio opaco
Matte grey

Rovere dark
Dark durmast

Frassino bianco
White ash

Frassino nero
Black ash

Rovere spaccato
Split durmast

Nero opaco
Matte black

Rovere ortisei
Ortisei durmast

L E G N O  /  W O O D

Legno impiallacciato/Veneered wood

Legno laccato/Lacquered wood Legno melaminico/Melamine wood

Finiture mensole
Shelves finishes 

D A M I A N O  L A T I N I  —  9 594



D e s i g n
N u n z i a  P o n s i l l o 
D e s i g n  S t u d i o

I n f o r m a z i o n i  t e c n i c h e
p .  1 0 2

I O

IO è un sistema sospeso di mensole e accessori progettato per 
arredare bagni di tutte le dimensioni. Grazie al design versatile e 
alla modularità della struttura, IO consente di ottimizzare lo spazio 
mantenendo l’appeal estetico. Disponibile in due moduli, singolo o 
doppio, IO si fissa al soffitto per scendere sospeso sopra al lavabo. 
Design essenziale e versatilità sono le caratteristiche chiave che 
rendono IO una soluzione di arredo bagno funzionale ed elegante, 
ideale per la casa e per il mondo dell’ospitalità.

IO is a suspended open storage system especially suitable for 
smaller bathrooms. Thanks to a flexible design, custom height and 
width, IO is a tailor-made solution that allows to maximize storage 
spaces while keeping the aesthetics appeal. IO is a suspended open 
storage system designed to furnish any type of bathroom. There are 
two possible modules available, single and double, both fastened 
to the ceiling and suspended over the washbasin. Essential design 
and flexibility are the key distinctive features that make IO a smart 
bathroom furnishing solution for homes and the hospitality industry.

D A M I A N O  L A T I N I  —  9 7



98 D A M I A N O  L A T I N I  —  9 9



100 D A M I A N O  L A T I N I  —  1 0 1



102 D A M I A N O  L A T I N I  —  1 0 3



IO-S IO-D
L - cm. 114.0 137.4
H - cm. 157.5 157.5
P - cm. 21.8 21.7

H

L

P

P

H

L

Titanio
Titanium

D A M I A N O  L A T I N I  —  1 0 5104

I O
Alluminio / Aluminum

La struttura di IO è essenziale ed elegante, valorizzata
dall’illuminazione LED che ne disegna i contorni. Il 
montante verticale è dotato di una cava posteriore 
per ospitare la strip LED e di due binari laterali per 
agganciare i profili orizzontali. Le barre orizzontali 
possono scorrere lungo il binario ed essere fissate 
all’altezza preferita. Lo specchio è dotato di un si-
stema d’illuminazione D-Motion e di controllo con tre 
interruttori touch che attivano l’accensione e lo spe-
gnimento delle sorgenti luminose, la selezione della 
temperatura colore (2700 K o 4000 K) e l’attivazione 
del sistema anti-appannamento.

IO structure is essential and elegant, enhanced by the 
LED lighting that outlines its contours. The vertical 
profiles have a back groove to hold the LED strip and 
two side binaries for the horizontal profiles. The ho-
rizontal bars can move along the binary and be easily 
fixed at the preferred distance. The mirror is equip-
ped with a D-Motion lighting and control system with 
three touch switches that activate the switching on 
and off of light sources, the color temperature se-
lection (2700 K or 4000 K) and the activation of the 
anti-fog system.

220 V
110 V

Gancio
Hook

Mensola metallo
Metal shelf

Mensola porta phon/
bicchiere
Hairdryer/glass 
holder shelf

Contenitore
Container

A C C E S S O R I  /  A C C E S S O R I E S

Bronzo
Bronze

Nero
Black

M E T A L L O  /  M E T A L
Finiture struttura e accessori
Structure and accessories finishes 



D e s i g n
D a m i a n o  L a t i n i
&
N u n z i a  P o n s i l l o 
D e s i g n  S t u d i o

I n f o r m a z i o n i  t e c n i c h e
p .  1 1 2

I O - L

Io-L è una libreria modulare con fissaggio pavimento-parete. Questo
complemento di arredo si caratterizza per la rotondità delle sue linee 
e l’illuminazione LED integrata ai montanti. La luce diffusa dal retro 
della struttura si riflette sulla parete creando un’atmosfera intima 
ideale per la zona living.

Io-L is a modular bookcase with floor-wall fixing. This piece of 
furniture is characterized by the roundness of its lines and the LED 
lighting integrated into the uprights. The diffused light from the back 
of the structure reflects on the wall, creating an intimate atmosphere 
ideal for the living area.

D A M I A N O  L A T I N I  —  1 0 7



108 D A M I A N O  L A T I N I  —  1 0 9



D A M I A N O  L A T I N I  —  1 1 1110



D A M I A N O  L A T I N I  —  1 1 3



H 208 H 238
H - cm. (min - max) 208.0-210.0 238.0-240.0
L traverso 60 - cm. 69.2 69.2
L traverso 90 - cm. 99.2 99.2
P - cm. 30.1 30.1

H

L

P

Mensola metallo
Metal shelf

A C C E S S O R I  /  A C C E S S O R I E S
M E T A L L O  /  M E T A L
Finiture struttura e mensole
Structure and shelves finishes 

D A M I A N O  L A T I N I  —  1 1 5114

I O - L
Alluminio / Aluminum

Abbiamo interpretato IO-L anche come una struttura 
modulare porta accessori per il bagno, a completa-
mento della struttura IO con cui condivide i montanti 
in alluminio. La struttura è dotata di mensole in me-
tallo e telecomando per controllare l’illuminazione a 
distanza.

We have also interpreted IO-L as a modular structu-
re for bathroom accessories, to complete the IO 
structure with which it shares the aluminum upri-
ghts. The structure is equipped with metal shelves 
and remote control to control the lighting from a di-
stance.

220 V

Bronzo
Bronze

Nero
Black

Titanio
Titanium



S H E L L

Dinamico e contemporaneo Shell è una struttura completamente 
personalizzabile. Grazie ad una struttura estremamente semplice, 
composta da una doppia cornice in metallo e mensole in legno, 
è possibile realizzare moltissime composizioni, anche angolari. 
Le cornici in metallo, fissate alle pareti, sostengono le mensole 
attraverso appositi supporti. 

Dynamic and contemporary, Shell is completely customisable. Thanks 
to an extremely simple structure composed of two metal frames and 
wooden shelves, you can create many different compositions. The 
metal frames, fastened to the wall, hold the wooden shelves through 
a couple of brakets.

D e s i g n
N i c o l a  C h e c c h i

I n f o r m a z i o n i  t e c n i c h e
p .  1 2 2

D A M I A N O  L A T I N I  —  1 1 7



DA TOGLIERE

118 D A M I A N O  L A T I N I  —  1 1 9



D A M I A N O  L A T I N I  —  1 2 1



122 D A M I A N O  L A T I N I  —  1 2 3



H

P

L

Mensola legno
Wooden shelf

M E T A L L O  /  M E T A L
Finiture struttura
Structure finishes 

Nero
Black

Bianco
White

Antracite
Anthracite

Bronzo
Bronze

Noce canaletto
Canaletto walnut

Bianco opaco
Matte white

Noce tundra
Tundra walnut

Rovere dove
Dove durmast 

Grigio opaco
Matte grey

Rovere dark
Dark durmast

Frassino bianco
White ash

Frassino nero
Black ash

Rovere spaccato
Split durmast

Nero opaco
Matte black

Rovere ortisei
Ortisei durmast

L E G N O  /  W O O D

Legno impiallacciato/Veneered wood

Legno laccato/Lacquered wood Legno melaminico/Melamine wood

Finiture mensole
Shelves finishes 

D A M I A N O  L A T I N I  —  1 2 5124

S H E L L
Acciaio / Steel 

Shell è una libreria sospesa modulare, dalle linee 
semplici e caratterizzanti. I moduli composti da una, 
due, quattro o sei mensole possono dar luogo a infi-
nite composizioni e adattarsi ad ogni ambiente della 
casa. Le cornici in metallo che lo compongono posso 
essere allineate per un design più pulito oppure asim-
metriche (spostate di 5 cm) così da creare un effetto 
più dinamico.

Shell is a modular wall-mounted bookcase with a 
contemporary design. This bookcase is composed of 
double frames that hold wooden shelves. Each mo-
dule is available in three different heights and can 
hold 1,2,4 or 6 shelves. Combining double frames and 
wooden shelves you can create enldess combina-
tions and furnish any kind of wall. The metal frames 
can be alligned or skewed for a more dynamic design. 

H 26 H 60 H 128 H 196
L - cm. 8.0 8.0 8.0 8.0
P - cm. 25.4 25.4 25.4 25.4

A C C E S S O R I  /  A C C E S S O R I E S



D e s i g n
D a m i a n o  L a t i n i

I n f o r m a z i o n i  t e c n i c h e
p .  1 3 2

O U T L I N E

Semplice e versatile. Outline è la libreria modulare adatta ad arredare 
ogni ambiente della casa. Le cornici in metallo appoggiate a terra 
alloggiano mensole in legno, regolabili in altezza, che permettono di 
ospitare in maniera pratica oggetti dalle altezze più varie. Componible 
secondo diversi moduli, è il complemento ideale per la casa e l'ufficio.

Versatile and linear, Outline is the modular bookcase suitable for any 
room. The metal frames, placed on the ground, hold wooden shelves, 
adjustable in height, which allow to put different objects in a practical 
way. The multiple possible combinations and its clean design make it 
an unmissable piece of forniture for any home or office. 

D A M I A N O  L A T I N I  —  1 2 7



128 D A M I A N O  L A T I N I  —  1 2 9



D A M I A N O  L A T I N I  —  1 3 1



D A M I A N O  L A T I N I  —  1 3 3132



L

H

P

L - cm. 7.50
H - cm. (min - max) 217.0
P - cm. 35.60

Una semplicità architettonica che assicura al proget-
to un'eccezionale versatilità, con la possibilità di rea-
lizzare composizioni di ampie dimensioni in assoluta 
sicurezza. Grazie ai piedini di regolazione i montanti 
possono essere allineati e messi in tensione in modo 
stabile in tutta semplicità. 

Outline features an architectural simplicity that ma-
kes this project very versatile and safe even when 
developped in large compositions. Thanks to the re-
gulating feet the studs can be easily alligned to keep 
the whole structure stable. 

O U T L I N E
Alluminio / Aluminium

A C C E S S O R I  /  A C C E S S O R I E S

Mensola legno
Wooden shelf

Titanio
Titanium

M E T A L L O  /  M E T A L
Finiture struttura
Structure finishes 

Nero
Black

Bianco
White

Bronzo
Bronze

Noce canaletto
Canaletto walnut

Bianco opaco
Matte white

Noce tundra
Tundra walnut

Rovere dove
Dove durmast 

Grigio opaco
Matte grey

Rovere dark
Dark durmast

Frassino bianco
White ash

Frassino nero
Black ash

Rovere spaccato
Split durmast

Nero opaco
Matte black

Rovere ortisei
Ortisei durmast

L E G N O  /  W O O D

Legno impiallacciato/Veneered wood

Legno laccato/Lacquered wood Legno melaminico/Melamine wood

Finiture mensole
Shelves finishes 

D A M I A N O  L A T I N I  —  1 3 5134



D e s i g n
L u i g i  P o n t i c i e l l o

I n f o r m a z i o n i  t e c n i c h e
p .  1 4 2

C E L L U L A

Cellula è un portabottiglie di design espressione della convivialità 
e invito alla condivisione. Il design parte da un cerchio, forma 
geometrica perfetta, che al suo interno accoglie la bottiglia 
protagonista della scena. Inoltre, la linea continua del cerchio 
rimanda alla fluida gestualità del “versare in un calice” e quindi 
al piacere del vino. Grazie al design essenziale ed elegante e alla 
struttura modulare, Cellula è un complemento di arredo ideale per 
arredare sia ambienti domestici sia ristoranti.

Cellula is a design bottles holder, expression of conviviality and 
wine sharing. The design starts from a circle, a perfect geometric 
shape, which host the bottle that is the protagonist of the scene. 
Furthermore, the continuous line of the circle refers to the fluid 
gestures of “pouring into a glass” and therefore to the pleasure of 
wine. Thanks to the essential and elegant design and the modular 
structure, Cellula is an ideal piece of furniture to furnish both 
domestic environments and restaurants.

D A M I A N O  L A T I N I  —  1 3 7



138 D A M I A N O  L A T I N I  —  1 3 9



140 D A M I A N O  L A T I N I  —  1 4 1



	 BOZZA

142 D A M I A N O  L A T I N I  —  1 4 3



Bronzo
Bronze

Nero
Black

M E T A L L O  /  M E T A L
Finiture struttura
Structure finishes 

D A M I A N O  L A T I N I  —  1 4 5144

C E L L U L A
Acciaio / Steel

Cellula è composto da moduli di sei cilindri di lamiera, 
lavorati al laser e curvati per contenere al suo inter-
no la bottiglia in posizione obliqua. La struttura può 
essere poggiata al pavimento o fissata sospesa a 
parete, si possono inoltre combinare più moduli per 
creare composizioni più ampie.

Cellula is made up of modules of six sheet metal cylin-
ders, laser-worked and curved to contain the bottle 
in an oblique position inside. The structure can be 
placed on the ground or fixed to the wall, and it is also 
possible to combine several modules to create larger 
compositions.

L - cm. 30.0
H - cm. 171.0
P - cm. 11.0

H

LP



D e s i g n
D a m i a n o  L a t i n i

I n f o r m a z i o n i  t e c n i c h e
p .  1 5 2

C A O S

Caos è un moderno portabottiglie da parete che svolge anche 
una funzione decorativa. Formato da un'unica unità ripetibile 
potenzialmente all'infinito, Caos è un intreccio di linee orizzontali e 
verticali volte a creare un disegno astratto. La struttura modulare 
consente di sviluppare il portabottiglie in orizzontale o in verticale 
e di arredare pareti di qualsiasi dimensioni. In alternativa, Caos può 
essere dotato di mensoline in legno da utilizzare come porta oggetti, 
diventando così  un bellissimo complemento d'arredo per il soggiorno.

Caos is a modern wall-mounted bottles holder and a fantastic 
decorative element to add to your house. Caos is one single melded 
piece that can be endlessly repeated. Caos is a twist of horizontal and 
vertical lines that designs an abstract shape. The modular structure 
allows you to vertically or horizontally develop the bottles holder to 
decor any type of walls. Alternatively Caos can be equipped with 
small wooden shelves.

D A M I A N O  L A T I N I  —  1 4 7



D A M I A N O  L A T I N I  —  1 4 9



D A M I A N O  L A T I N I  —  1 5 1150



	 QUESTA SCENA CON SFONDO PANNA/
	 TORTORA, FACCIAMO RUBINETTO E 
	 CAOS BRONZO, BOTTIGLIE UN PO' 
	 MENO GIALLE ( O TOGLIAMO QUEL
	 LE GIALLE O LE FACCIAMO TUTTE 
	 NERE)

152 D A M I A N O  L A T I N I  —  1 5 3



H

P

L

A C C E S S O R I  /  A C C E S S O R I E S

Mensola legno
Wooden shelf

M E T A L L O  /  M E T A L
Finiture struttura
Structure finishes 

Nero
Black

Bronzo
Bronze

Noce canaletto
Canaletto walnut

Bianco opaco
Matte white

Noce tundra
Tundra walnut

Rovere dove
Dove durmast 

Grigio opaco
Matte grey

Rovere dark
Dark durmast

Frassino bianco
White ash

Frassino nero
Black ash

Rovere spaccato
Split durmast

Nero opaco
Matte black

Rovere ortisei
Ortisei durmast

L E G N O  /  W O O D

Legno impiallacciato/Veneered wood

Legno laccato/Lacquered wood Legno melaminico/Melamine wood

Finiture mensole
Shelves finishes 

D A M I A N O  L A T I N I  —  1 5 5154

C A O S
Acciaio / Steel

Le cornici in acciaio della struttura Caos sono saldate 
in unico pezzo e sono disegnate per reggere 6 botti-
glie in orizzontale. In alternativa è possibile persona-
lizzare la struttura con le mensole, semplicemente 
avvitandole da sotto dove sono presenti appositi fori.

Caos steel frames are welded together in one single 
piece and they can hold up to 6 bottles. Alternatively 
it is possible to customise the frame with wooden 
shelves, fixed to the structure through screws.

L - cm. 77.00
H - cm. 108.50
P - cm. 13.00



D e s i g n
D a m i a n o  L a t i n i

I n f o r m a z i o n i  t e c n i c h e
p .  1 6 2

T O W E R  S

Tower è una libreria modulare dal design pulito ed essenziale. I 
montanti disponibili in varie altezze combinati con le mensole di 
legno consentono di creare molteplici configurazioni diverse. La 
struttura si compone di montanti fissati a parete che sorreggono le 
mensole, mediante reggimensola.

Tower is a modular bookcase with a minimal and essential design. The 
vertical studs are available in various heights in order to compose 
your bespoke solution. The bookcase is customisable with wooden 
shelves. The structure is composed of wall-mounted metal studs 
that hold the wooden shelves through metal supports. 

D A M I A N O  L A T I N I  —  1 5 7



	 DA RIFARE IDENTICO MA CON IL 	
	 COLORE DELLE MENSOLE IN NOCE?

158 D A M I A N O  L A T I N I  —  1 5 9



160 D A M I A N O  L A T I N I  —  1 6 1



D A M I A N O  L A T I N I  —  1 6 3162



L

H

T O W E R  S
Acciaio / Steel

H 65 H 101 H 137 H 173
L - cm. 10.00 10.00 10.00 10.00
P - cm. 1.20 1.20 1.20 1.20

Design sofisticato e ingombri minimi caratterizzano 
questa libreria. I suoi reggimensola in acciaio donano 
grande solidità alla struttura e una buona capacità di 
carico alle mensole. Le lamiere piegate e sagomate 
si inseriscono nelle mensole, così da avere altro spa-
zio per stoccare gli oggetti e donare alla struttura un 
aspetto ancora più unico.

A sophisticated and minimal design bookcase and 
yet very sound. The shelves supports ensure a good 
weight capacity of shelves. The folded metal sheets 
insert themselves on the shelves so you can customi-
se the bookcase and have additional storage space.

A C C E S S O R I  /  A C C E S S O R I E S

Reggimensola
Shelf support

Mensola legno
Wooden shelf

Ghisa
Cast iron

M E T A L L O  /  M E T A L
Finiture struttura
Structure finishes 

Noce canaletto
Canaletto walnut

Bianco opaco
Matte white

Noce tundra
Tundra walnut

Rovere dove
Dove durmast 

Grigio opaco
Matte grey

Rovere dark
Dark durmast

Frassino bianco
White ash

Frassino nero
Black ash

Rovere spaccato
Split durmast

Nero opaco
Matte black

Rovere ortisei
Ortisei durmast

L E G N O   /  W O O D

Legno impiallacciato/Veneered wood

Legno laccato/Lacquered wood Legno melaminico/Melamine wood

Finiture mensole
Shelves finishes 

D A M I A N O  L A T I N I  —  1 6 5164



D A M I A N O  L A T I N I  —  1 6 7

D e s i g n
N i c o l a  C h e c c h i

I n f o r m a z i o n i  t e c n i c h e
p .  1 7 2

K U B I

Una libreria a parete modulare dal design essenziale risultato della 
ripetizione di una forma base principale. Il designer Nicola Checchi 
per Kubi, si è ispirato al cubo come elemento primario e lo ha ruotato 
di 45 gradi per donare dinamicità alla composizione. Nella vista di 
tre quarti è visibile un gioco di pieni e vuoti effetto scacchiera e al 
dinamismo delle forme si aggiunge quello dei colori, grazie all'ampia 
varietà delle colorazioni possibili. Kubi è una libreria composta da due 
elementi in lamiera piegata saldati insieme, e dotata di due alette nel 
retro, che permettono di fissare la struttura alla parete.

A modular wall bookcase with an essential design resulting from the 
repetition of a main basic shape. Kubi, designed by Nicola Checchi, 
was inspired by the cube as a primary element and rotated it 45 
degrees to give dynamism to the composition. In the three-quarter 
view you can see a game of solids and voids with a checkerboard 
effect and the dynamism of the shapes is joined by that of the colors, 
thanks to the wide variety of possible shades. Kubi is a bookcase 
made up of two folded metal sheet welded together, and two flaps on 
the back to fix the structure to the wall.



D A M I A N O  L A T I N I  —  1 6 9168



D A M I A N O  L A T I N I  —  1 7 1



D A M I A N O  L A T I N I  —  1 7 3172



L

P

H

M E T A L L O  /  M E T A L
Finiture struttura
Structure finishes 

D A M I A N O  L A T I N I  —  1 7 5174

K U B I
Acciaio / Steel

Semplice da installare, la libreria Kubi è composta 
da due elementi saldati insieme. L'altezza di 30 cm 
consente di inserire all'interno anche libri di grande 
formato o bottiglie.

Kubi wall-mounted bookcase is easy to mount, and it 
consists of two elements welded together. Each ele-
ment is 30 cm high to store books or bottles

Rame
Copper

Ghiaccio
Ice

Verde giungla
Jungle green

Zirconio
Zirconium

L - cm. 63.80
H - cm. 30.00
P - cm. 31.90

Nero
Black



D A M I A N O  L A T I N I  —  1 7 7

D e s i g n
N i c o l a  P a n t a n e t t i

I n f o r m a z i o n i  t e c n i c h e
p .  1 8 2

J O I N

Figure geometriche e colori che si intersecano per dare forma 
a un tavolino da salotto moderno e multifunzionale. Un progetto 
fortemente identitario e riconoscibile nonostante l’utilizzo di forme 
semplici ed essenziali. Realizzato per arredare il soggiorno, Join è 
perfetto come coffee table e portariviste ma anche come comodino 
per la camera da letto. Disponibile in cinque colori per la fascia di 
sostegno e due per il basamento, accostabili liberamente, si adatta a 
diversi stili e mood, portando colore dove è necessario.

Two geometrical figures and two colours combined to shape a 
modern and functional coffee table. A project with a strong identity 
despite the use of simple and essential shapes. Join is designed as 
a coffee table and magazine holder for the living room but it can be 
used as a bedside table too. The support band is available in five 
colours that you can combine with the two bases shades. You can 
choose your preferred colours combo.



D A M I A N O  L A T I N I  —  1 7 9178



D A M I A N O  L A T I N I  —  1 8 1180



182 D A M I A N O  L A T I N I  —  1 8 3



L

H

P

M E T A L L O  /  M E T A L
Finiture struttura
Structure finishes 

D A M I A N O  L A T I N I  —  1 8 5184

J O I N
Acciaio / Steel

Leggero e facile da spostare, il tavolino Join può es-
sere utilizzato come porta riviste e per appoggiare 
oggetti. I due componenti si uniscono tra di loro sem-
plicemente ad incastro, infatti nella base in alluminio 
sono presenti 4 dentini che si vanno ad inserire nelle 
4 asole della fascia. 

Light and easy to move, Join can be used either to 
store magazines or as a coffee table. It is composed 
of two elements dovetailed together. 

Rame
Copper

Verde giungla
Jungle green

Ghiaccio
Ice

Ghiaccio
Ice

Zirconio
Zirconium

Kg. 8.60
L - cm. 61.00
H - cm. 41.70
P - cm. 47.00

Nero
Black

Nero
Black

BASAMENTO
BASE

FASCIA
BAND



D A M I A N O  L A T I N I  —  1 8 7186

# D E S I G N T O S U R P R I S E
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P

L
L

P

H

L

H

P

S U P E R  C H A I R  pag.18
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V E R T I C A L  L I N E G I O S T R A - L

O U T L I N E

Ghisa
Cast iron

Ghisa
Cast iron

Titanio
Titanium

Titanio
Titanium

Bronzo
Bronze

Bronzo
Bronze

Nero
Black

Nero
Black

Nero
Black

Bianco
White

Bianco
White

Bianco
White

Titanio
Titanium

Titanio
Titanium

Bronzo
Bronze

Bronzo
Bronze

Nero
Black

H

P

L

S H E L L

Nero
Black

Bianco
White

Antracite
Anthracite

Bianco
White

Amaranto
Amaranth

Grigio
Grey

Nero
Black

Senape
Mustard

Cuoio
Leather

Blu
Blue
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Titanio
Titanium

Bronzo
Bronze

Nero
Black

L

H

P

G I O S T R A - C

Ghisa
Cast iron

Titanio
Titanium

Bronzo
Bronze

Bronzo
Bronze

Nero
Black

Bianco
White

L1

L1

H

P

H

L
L

G I O S T R A

Ghisa
Cast iron

Titanio
Titanium

Nero
Black

H

L

P

P

H

L

H

L

P

LP

H

pag.134 pag.144

pag.174pag.164

pag.154C E L L U L A

Bronzo
Bronze

Nero
Black

H

P

L

C A O S

Nero 
Black

Bronzo
Bronze

L

H

T O W E R  S

Ghisa
Cast iron

L

P

H

L

H

P

K U B I J O I N

Rame
Copper

Verde 
giungla
Jungle 
green

Ghiaccio
Ice

Ghiaccio
Ice

Zirconio
Zirconium

Nero
Black

Nero
Black

BASAMENTO
BASE

FASCIA
BAND

Rame
Copper

Ghiaccio
Ice

Verde 
giungla
Jungle 
green

Zirconio
Zirconium

Nero
Black

D A M I A N O  L A T I N I  —  1 8 9188

INDICE PER IMMAGINI
VISUAL INDEX

H

LP



Ghisa
Cast iron

Titanio
Titanium

Antracite
Anthracite

Bronzo
Bronze

Nero
Black

Bianco
White

M E T A L L O  /  M E T A L
Finiture strutture e mensole 
Structures and shelves finishes

Finitura Kubi e Join 
Kubi and Join finishes

Noce canaletto
Canaletto walnut

Bianco opaco
Matte white

Noce tundra
Tundra walnut

Rovere dove
Dove durmast 

Grigio opaco
Matte grey

Rovere dark
Dark durmast

Frassino bianco
White ash

Frassino nero
Black ash

Rovere spaccato
Split durmast

Nero opaco
Matte black

Rovere ortisei
Ortisei durmast

L E G N O  /  W O O D

Legno impiallacciato/Veneered wood

Legno laccato/Lacquered wood Legno melaminico/Melamine wood

Finiture mensole
Shelves finishes 

Rame
Copper

Verde giungla
Jungle green

Ghiaccio
Ice

Zirconio
Zirconium

Nero
Black

V E T R O  /  G L A S S
Finiture mensola Vertical Line, Giostra-L e Giostra-C
Vertical Line, Giostra-L and Giostra-C  shelf finishes

Extra light ricotto
Annealed extra light

Fumé
Fumé

Fumé ricotto
Annealed fumé

Extra light
Extra light
 

Colori Super Chair 
Super Chair colors

Ghisa
Cast iron

Conchiglia
Shell

Bianco
White

Tortora
Dove

Giallo ambra
Amber

Nero
Black

Grigio traffico
Traffic grey

Vulcano
Volcan

Salvia 
Sage

P L A S T I C A  /  P L A S T I C

Finiture portarotolo, portaposate, portaspezie e portabarattoli linea Giostra
Giostra roll holder, cutlery holder, spices holder, jars holder finishes

D A M I A N O  L A T I N I  —  1 9 1190

M AT E R I A L I  E  F I N I T U R E
MATERIALS AND FINISHE S

Bianco
White

Amaranto
Amaranth

Grigio
Grey

Nero
Black

Senape
Mustard

Cuoio
Leather

Blu
Blue



D A M I A N O  L A T I N I  —  1 9 3



D A M I A N O  L A T I N I  —  1 9 5

Damiano Latini Srl
Via Tangenziale, 14
62010, Montecosaro (MC) Italy
Tel. +39 (0)734 894 144
info@damianolatini.it
www.damianolatini.it
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